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WHICH WORLD FOR TOMORROW ?

Strategies for Stability in an unpredictable Environment
Towards a new Governance

QUEL MONDE POUR DEMAIN ?

Stratégies de Stabilité dans un Environnement imprévisible
Vers une nouvelle Gouvernance
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INFORMATION

THE 28™ ANNUAL SESSION OF THE CRANS MONTANA FORUM

IN BARCELONA WILL BE HELD IN TWO PARTS

LA 28EME SESSION ANNUELLE DU FORUM DE CRANS MONTANA

A BARCELONE SE TIENDRA EN DEUX PARTIES

FIRST PART OF THE PROGRAMME
PREMIERE PARTIE DU PROGRAMME

July 5, 2017 - 5 juillet 2017
INSTITUT NACIONAL D'EDUCACIO FiSICA DE CATALUNYA (INEFC)
Avinguda de I'Estadi, 12-22 - 08038 Barcelona

SECOND PART OF THE PROGRAMME
DEUXIEME PARTIE DU PROGRAMME

July 6 to 7,2017 - 6 au 7 juillet 2017
SANT PAU ART NOUVEAU SITE
Sant Antoni Maria Claret, 167 - 08025 Barcelona
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PROGRAMME

WEDNESDAY JULY 5
MERCREDI 5 JUILLET

THE FORUM'’S ACTIVITIES TAKE PLACE AT THE INSTITUT NACIONAL
D'EDUCACIO FISICA DE CATALUNYA (INEFC)
LES ACTIVITES DU FORUM SE TIENNENT A L’INSTITUT NACIONAL
D'EDUCACIO FISICA DE CATALUNYA (INEFC)

Avinguda de I'Estadi, 12-22 - 08038 Barcelona

v

WEDNESDAY - MERCREDI
Starting at 09:30

REGISTRATION OF PARTICIPANTS
ENREGISTREMENT DES PARTICIPANTS

WEDNESDAY - MERCREDI
12:30-14:30
ON SPECIAL INVITATION

CRANS
MONTANA
BUSINESS COUNCIL

RESTRICTED LUNCH
BUSINESS COUNCIL MEMBERS & FORUM’S PARTNERS
DEJEUNER RESTREINT
MEMBRES DU BUSINESS COUNCIL & PARTENAIRES DU FORUM
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WEDNESDAY - MERCREDI
14:30-17:30

PLENARY SESSION
SESSION PLENIERE

INTERNATIONAL CONFERENCE

YOUTH, A NEW WAY TO SECURE PEACE
WITH THE PARTICIPATION
OF THE MINISTERS OF SPORT, YOUTH & EDUCATION
FROM THE MEDITERRANEAN, AFRICA, MIDDLE EAST,
SILK ROAD COUNTRIES BUT ALSO THE REST OF THE WORLD

LA JEUNESSE AU SERVICE DE LA PAIX
AVEC LA PARTICIPATION
DES MINISTRES DU SPORT, DE LA JEUNESSE & DE L'EDUCATION
DE LA MEDITERRANEE, DE L'AFRIQUE, DU MOYEN-ORIENT
DES PAYS DE LA ROUTE DE LA SOIE ET DU RESTE DU MONDE

with the kind support of :

¢ Union pour la Méditerranée
¢ Union for the Mediterranean
f Lo giall Jaf e alasy)

"Sport Diplomacy" represents a new tool for Securing Peace and Stability in many
regions of the World including the Mediterranean

Youth can become an essential Actor of International Peace Efforts

Indeed Sport Ethics and Basic Values are universal and "Peace Making"

Therefore relations between Governments and Sport Movements & Organisations
have to be reconsidered and improved

The Credibility of Sport and its values must be protected :

a) the awarding of Great Events must be Transparent and Monitored

b) the Financial Management of Sport Activities must be Transparent

The need to put an end to scandals and shape a new financial approach for Sport
activities management

Determining modalities and mechanism for a change in depth in a near future

La "Diplomatie du Sport" représente un nouvel outil de consolidation de la Paix et de
la Stabilité partout et notamment en Méditerranée

La jeunesse peut devenir un acteur essentiel des efforts de Paix internationaux

De fait, I'éthique et les valeurs de base du Sport sont universelles et porteuses de Paix
Les relations entre les gouvernements et les mouvements sportifs doivent donc étre
revisitées et améliorées

La crédibilité du Sport et de ses valeurs doivent étre protégées :

a) l'attribution des grands événements doit étre transparente et supervisée au niveau
gouvernemental

b) le fonctionnement financier des activités sportives doit étre transparent

La nécessité de mettre fin aux scandales et de définir les regles d'une nouvelle
gouvernance globale du Sport

Déterminer les modalités et les mécanismes a mettre en place pour un changement
en profondeur rapide

followed by :
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NOMINATION
NEW LEADERS FOR TOMORROW 2017



CRANS
§ MONTANA
FORUM
Co-Chair :

Mr. Fathallah Sijilmassi

Secretary General, Union for the Mediterranean

Mr. Francesco Ricci Bitti

Chairman, Association of Summer Olympic International Federations, ASOIF

Moderator :

Mrs. Emine Bozkurt

Member of the Board, International Institute for Democracy & Electoral Assistance, IDEA
Speakers :

Mr. Oswald Homeky

Minister of Youth & Sport, Benin

Mr. Tairou Bangré

Minister of Sports & Leisure, Burkina Faso

Mr. Ratko Kovacic

President, European Paralympic Committee

Mrs. Marisa Fernandez Esteban

Dep. Head of the Sport Unit, European Commission

Mr. Claude Azéma

President, International Federation of Pétanque

Mr. Gerard M. Figueras

Secretary General for Sport, Government of Catalonia, Spain

Mr. Abdelatif Benazzi

Former Captain of Rugby team, France

Mr. Sandro Garcia Egoavil

Executive Board President, Peruvian Society of Sports Law, Peru

Mr. Bruno Molea

President, International Workers & Amateurs in Sports Confereration, CSIT

Mr. Daniel Patti

President, International Padel Federation

Mr. Joseph Antoine Bell

Former professional footballer, Cameroon, France

Mr. Nicolas Messner

Judo for Peace and Media Director, International Judo Federation

WEDNESDAY - MERCREDI
17:30-18:00
COFFEE BREAK
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WEDNESDAY - MERCREDI
18:00-19:30

OFFICIAL OPENING SESSION
SESSION OFFICIELLE D’OUVERTURE

CRANS

MONTANA FORUM
28" ANNUAL SESSION

WHICH WORLD FOR TOMORROW ?

INSPIRING A NEW DYNAMIC TO BRING PEACE AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT
QUEL MONDE POUR DEMAIN ?

INSUFFLER UNE NOUVELLE DYNAMIQUE POUR LA PAIX ET UN DEVELOPEMENT DURABLE

How to manage Conflict in this unstable Word

Bridging from East to West, the new territories of Development & Growth :

An Opportunity for the World

Local and Regional Government, elements for Stability and Economic Development
Comment gérer les Conflits dans un monde instable

Relier d’Est en Ouest, les nouveaux territoires de Développement et de Croissance :
Une opportunité pour le Monde

Gouvernements locaux et régionaux, facteurs de Stabilité et de Développement

économique
Special Contribution in absentia
of
Mr. Federico Mayor Zaragoza
Director General, UNESCO (1987-1999)
Chairman, Fundacion Cultura de Paz
Chair :

Mr. Jean-Paul Carteron

Founder, Crans Montana Forum

Keynote Speakers :

H.E. Mrs. Marie-Louise Coleiro-Preca

President of Malta

H.E. Mr. Gjorge lvanov

President of the Republic of Macedonia

Speakers :

Mr. Samdech Kralahom Sar Kheng

Dep. Prime Minister, Cambodia

Mr. Samuel Manetoali

Minister of Environment, Climate Change, Disaster Management,
Conservation & Meteorology, Solomon Islands

Mrs. Hakima El Haite

Former Minister of Environment & Special Envoy for COP 22, Morocco
Mr. Moustapha Cissé Lo

Speaker, ECOWAS Parliament

Mr. Gilles Pargneaux

MEP & Spokesperson on COP 21, European Parliament
Mr. Siddique Khan

President & CEO, Globalink Logistics Group, Kazakhstan
Mr. Carles Puigdemont

President, Government of Catalonia, Spain




CRANS
MONTANA
FORUM

WEDNESDAY - MERCREDI
Starting at 19:30

S MONTANA FORUM
28" ANNUAL SESSION

CRANS MONTANA FORUM'’S OFFICIAL WELCOME COCKTAIL
COCKTAIL OFFICIEL DE BIENVENUE DU FORUM DE CRANS MONTANA

WEDNESDAY - MERCREDI
20:30
ON SPECIAL INVITATION
RESTRICTED DINNER

DINER RESTREINT
hosted by :
¢ Union pour la Méditerranée

¢ Union for the Mediterranean
f Lo giall Jal oo alasyl

THURSDAY JULY 6
JEUDI 6 JUILLET

THE FORUM’S ACTIVITIES TAKE PLACE AT SANT PAU ART NOUVEAU SITE
LES ACTIVITES DU FORUM SE TIENNENT AU SANT PAU ART NOUVEAU SITE

Sant Antoni Maria Claret, 167 - 08025 Barcelona
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THURSDAY - JEUDI
09:30-11:00 PAUGIL - LEVEL 1
PLENARY SESSION
SESSION PLENIERE

in association with :
Organisation of Arab Petroleum Exporting Countries

ENERGY PRODUCTION, COST, DISTRIBUTION AND SECURITY AS WELL AS GEOSTRATEGICAL &
ENVIRONMENTAL CONCERNS ARE AT THE TOP OF THE AGENDAS - THE CLIMATE ISSUE HAS JOINED
THE CHALLENGE

PRODUCTION ENERGETIQUE, COUT, DISTRIBUTION ET SECURITE AINSI QUE LES PREOCCUPATIONS
GEOSTRATEGIQUES ET ENVIRONNEMENTALES SONT AU CCEUR DES DEBATS — LES ENJEUX
CLIMATIQUES SONT EGALEMENT DEVENUS UN DEFI

Most Countries face today common Energy and Climate Challenges requiring a high
level of joint multilateral responses and collective actions

One needs reinforced and active cooperation in the Energy and Climate action fields
This cooperation represents an opportunity to foster, at the regional level,
integration and social and economic development

Dealing with energy vulnerabilities and climate change threats

Advancing towards more secure and sustainable energy models

Energy and finance : an unavoidable question

From Paris to Marrakech, the implementation of Climate Change Agenda

La plupart des Pays font face a des enjeux énergétiques et climatiques communs, qui
requiérent un haut niveau de réponses multilatérales et d’actions communes

Le nécessaire renforcement d’'une coopération active dans les domaines énergétique
et climatique

La coopération permet d’encourager, au niveau régional, lintégration et le
développement social et économique

Se tourner vers des modeles énergétiques plus fiables et durables

Energie et financement : une question inévitable

De Paris a Marrakech, mise en ceuvre du Programme pour le Changement Climatique

Co-Chair :

Mr. Abbas Ali Al Naqi

Secretary General, Organisation of Arab Petroleum Exporting Countries
Mrs. Hakima El Haite

Former Minister of Environment & Special Envoy for COP 22, Morocco
Speakers :

Mr. Samuel Manetoali

Minister of Environment, Climate Change, Disaster Management,
Conservation & Meteorology, Solomon Islands

Mr. Gilles Pargneaux

MEP & Spokesperson on COP 21, European Parliament
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Mr. Mourad Hajjaji

Dep. Director General, National Agency for the Development of Renewable Energy and
Energy Efficiency, Morocco

Mrs. Ana Stanic

Founder & Director, E&A Law, United Kingdom

THURSDAY - JEUDI
11:00-11:15
COFFEE BREAK

THURSDAY - JEUDI
11:15-13:15 PAUGIL - LEVEL 1
PARALLEL SESSION

SESSION PARALLELE

THE REAL CHALLENGE BORN FROM THE CURRENT MIGRATION PROCESS
LE VRAI DEFI NE DE L’ACTUEL PHENOMENE MIGRATOIRE

For an aging European population, immigration is an opportunity

High immigration of 1997 & 2004 had a positive economic impact in UK

Immigrants bring different skills and aptitudes

Immigrants increase competition in particular labor markets

Physical activities and Sport are key to a successful social integration and the
necessary sharing of values

L'immigration est une opportunité pour la population européenne vieillissante
L'important flux migratoire de 1997 & 2004 eut un impact économique positif au
Royaume-Uni

Les immigrants sont porteurs de nouvelles qualifications et compétences

Les immigrants stimulent la compétition sur le marché du travail

Activités physiques et Sport sont la clé d’une intégration sociale réussie et d’un
nécessaire partage de valeurs

Co-Chair :

H.E. Mrs. Marie-Louise Coleiro-Preca

President of Malta

Mr. Philippe Douste Blazy

Under Secretary General of the United Nations

Special Guests :

HRH Princess Anna of Georgia

Royal House of Georgia

Father Mussie Zerai

Chairman, Habeshia Agency Cooperation for Development, Italy
Speakers :

Mr. Grigol Giorgadze

First Dep. Minister of Internally Displaced Persons from the Occupied Territories,
Accommodation and Refugees, Georgia

Mrs. Aisha Mohamed Ahmed Salih

Dep. Speaker, National Assembly, Sudan

Mrs. Elmira Suleymanova

Commissioner for Human Rights, Azerbaijan

Mr. Mahmoud lJibril

President, National Forces Alliance, Libya
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Mr. Raiil Romeva

Regional Minister for Foreign Affairs, Institutional Relations and Transparency
Government of Catalonia, Spain

Mrs Aisha Al-Said

Partnerships & Fundraising Manager, FC Barcelona Foundation, Spain

Mrs. Yayi Bayam Diouf

President, Collective of Women fighting against Irregular Emigration, Senegal

Mr. Andrea Rigoni

Chair, Sub-Committee on coopearation with non-European countries of origin and transit
Parliamentary Assembly of the Council of Europe

Mr. Emiliano Alessandri

Senior External Cooperation Officer, OSCE

Mrs. Cecilia Lundstrom Carniel

Head of Secretariat, Budapest Process International Centre for Migration Policy Develop.

THURSDAY - JEUDI

11:15-13:15 WORKSHOP ROOM - LEVEL -1
PARALLEL SESSION

SESSION PARALLELE

CRANS
§ MONTANA

CHANGES, POPULIST UPHEAVALS

AND THE WORLD OF TOMORROW
CHANGEMENTS, SOUBRESAUTS POPULISTES
ET LE MONDE DE DEMAIN

Which prospects after the first months of the new American Presidency ?

The European Union, the Brexit and the Neighborhood policy : which Future for the
cooperation with the South ?

Quelles perspectives, quelques mois aprés le début de la nouvelle Présidence
américaine?

L'Union Européenne, le Brexit et la politique de voisinage : quel avenir pour la
coopération avec le Sud ?

Chair :

Mr. Pierre-Emmanuel Quirin

President, Crans Montana Forum

Guest Speakers :

Mr. Simon Hughes

Former Minister of State for of Justice, United Kingdom

Mrs. Eva Grosman

Chief Executive Officer, Center for Peace Democracy & Peace Building, United Kingdom
Speakers :

Mrs. Liliyana Pavlova

Minister for the Bulgarian Presidency of EU 2018

Mr. Artis Pabriks

MEP, Committee on International Trade, European Parliament
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Mr. Emil Kirjas

Secretary General, Liberal International

Mr. Guillermo Sepulveda

Director, Attorney General's Office, Colombia

Mr. Jaime Malet

Chairman, American Chamber of Commerce in Spain, United States

THURSDAY - JEUDI
13:15 - 15:00 HIPOSTILA ROOM - LEVEL -1
OFFICIAL LUNCH
DEJEUNER OFFICIEL

THURSDAY - JEUDI
13:15-15:00 ROOM 3 & 4 - LEVEL 2
ON SPECIAL INVITATION

CRANS
MONTANA
BUSINESS COUNCIL

RESTRICTED LUNCH
FOR BUSINESS COUNCIL MEMBERS & FORUM'’S PARTNERS
DEJEUNER RESTREINT
POUR LES MEMBRES DU BUSINESS COUNCIL & PARTENAIRES DU FORUM

with the kind support of :

i
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THURSDAY - JEUDI
15:00-18:00 PAUGIL - LEVEL 1
PLENARY SESSION
SESSION PLENIERE

INTERNATIONAL CONFERENCE

THE SILK ROAD COOPERATION & ITS POTENTIAL

FOR THE MEDITERRANEAN, AFRICA AND THE MIDDLE EAST
FROM THE SILK ROAD COUNTRIES BUT ALSO THE REST OF THE WORLD

LE PROCESSUS DE COOPERATION DE LA ROUTE DE LA SOIE
& SON POTENTIEL POUR LA MEDITERRANEE L’AFRIQUE

ET LE MOYEN-ORIENT
DES PAYS DE LA ROUTE DE LA SOIE ET DU RESTE DU MONDE

Opening the way from Western Europe to China is also an opportunity for the
Mediterranean, the Middle East and Africa

As a key to major new markets, the Silk Road represents an unique opportunity for
improving international cooperation and boosting economic Development
Common goals and achievements will improve peaceful relations and strengthen a
confident shared Development

Outstanding transport networks and policies are the key to such a successful
cooperation

The Eurasian corridors and the Maritime Silk Road lead to the Mediterranean, also
gateway to the Atlantic World

Intertwining diplomacy with economic stimulation and international cooperation
The new strategies for the Arab economies and the African countries where the most
important potential of natural resources is

The Development of the Silk Road Cooperation from Atlantic to Pacific Ocean is also
a matter of transport facilities

Relier 'Europe occidentale a la Chine est aussi une opportunité pour la Méditerranée,
le Moyen-Orient et I’Afrique

Voies d’accés majeures vers de nouveaux marchés, la Route de la Soie représente une
opportunité unique d'améliorer la coopération internationale et de stimuler le
développement économique

Des objectifs et réalisations communs favoriseront des relations pacifiques et
renforceront un développement partagé

Des réseaux et des politiques de transport performants sont essentiels pour une
coopération fructueuse

Les corridors eurasiens et la Route Maritime de la Soie ménent a la Méditerranée,
porte d’entrée de I'Atlantique

Méler diplomatie, stimulation économique et coopération internationale

Les nouvelles stratégies pour les économies arabes et les pays africains, ou se trouvent
les plus importantes réserves de ressources naturelles

Le Développement de la coopération de la Route de la Soie de I’Atlantique au Pacifique
dépend aussi des infrastructures de transport

Chair :

Mr. Mircea Ciopraga

Secretary General,

Transport Corridor Europe-Caucasus-Asia Intergovernmental Commission, TRACECA

13
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Guest Speakers :

Mr. Samdech Kralahom Sar Kheng

Dep. Prime Minister, Cambodia

Mr. Adrien Houngbedji

Speaker, National Assembly, Benin

Mr. Artur Mas i Gavarro

Former President, Government of Catalonia, Spain

Speakers :

Mrs. Monica Gheorghita

Secretary of State for Bilateral & Global Affairs, Romania

Mr. Abbas Ali Al Naqi

Secretary General, Organisation of Arab Petroleum Exporting Countries, OAPEC
Mr. Ramil Hasanov

Secretary General, Cooperation Council of Turkic Speaking States
Mr. Altynbek Mamiusupov

Dep. Secretary General, Parliamentary Assembly of Turkic-Speaking Countries
Mrs. Ganira Pashayeva

MP, Parliament of Azerbaijan

Mr. Obadiah Mailafia

Member, Economic Advisory Board to the Federal President, Nigeria
Mr. Siddique Khan

President & CEO, Globalink Logistics Group, Kazakhstan

Mr. Mohammad Saeidi

Chairman and CEO, Islamic Republic of Iran Shipping Lines

Mr. Xu Along

President, Beijing University of Chinese Medicine, P.R. China

Mrs. Jiahong Chen

Research Director, Dialogue of Civilizations Research Institute

THURSDAY - JEUDI
20:30 CAMP NOU STADIUM

FORUM'’S OFFICIAL DINNER
DINER OFFICIEL DU FORUM

at Camp Nou, the emblematic FC Barcelona Stadium
au Camp Nou, le stade emblématique du FC Barcelone

RESTAURANT ESPAI GASTRONOMICA
Camp Nou Stadium - Access door 20
Carrer d'Aristides Maillol, 12 - 08028 Barcelona

Official Investiture Ceremony

HRH Princess Anna of Georgia
presents the insigna of
Grand Officer of the Royal Order of the Crown of the Georgian Kingdom
to
Amb. Jean-Paul Carteron, Founder of the Crans Montana Forum
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FRIDAY JULY 7
VENDREDI 7 JUILLET

THE FORUM'’S ACTIVITIES TAKE PLACE AT SANT PAU ART NOUVEAU SITE
LES ACTIVITES DU FORUM SE TIENNENT AU SANT PAU ART NOUVEAU SITE

Sant Antoni Maria Claret, 167 - 08025 Barcelona

FRIDAY - VENDREDI
09:30-13:00 PAUGIL - LEVEL 1
PARALLEL SESSION

SESSION PARALLELE

§ WOMEN'S FORUM
CRANS MONTANA

o B
k

STRENGTHENING AFRICAN WOMEN'’S INFLUENCE
IN THE NECESSARY CHANGE OF THEIR SOCIETY
RENFORCER L'INFLUENCE DES FEMMES AFRICAINES
DANS L’EVOLUTION DE LEUR SOCIETE

Gender equality means also international visibility for Women

Women leaders’ new role in Africa require worldwide connections

How to open widely African Women’s "windows" on to the World ?

Permanent links between African Women and their diaspora abroad is a necessity
AWF will connect African Women with their Mediterranean and Silk Road’s
counterparts

Improving links with Women’s NGOs

Egalité des sexes rime avec visibilité internationale de la Femme

Le nouveau réle des Femmes leaders en Afrique nécessite de nombreuses connexions
dans le Monde entier

Comment ouvrir les portes du monde aux Femmes ?

Créer des liens permanents entre les Femmes africaines et leur diaspora a I'étranger
L'AWF mettra en relation les Femmes africaines avec leurs homologues de la
Méditerranée et de la Route de la Soie

Moderator :
Lady Ngo Mang Epessé
President, Women Environmental Covenant, France

15
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Special Guests :

Mrs. Maja Ivanova

First Lady of the Republic of Macedonia

HRH Princess Sanyogita Atrey

Chairperson & Managing Director, SG18 Realty, India

Speakers :

Mrs. Sahar Nasr

Minister, Investment & International Cooperation, Egypt

Mrs. Esther Chilenje-Nkhoma

Dep. Speaker, Parliament, Malawi

Mrs. Hajbouha Zoubeir

Dep. Chairman, Phosboucraa Foundation, Morocco

Mrs. Julie Essiam

CEO, Ecobank Foundation, Togo

Mr. Mohammad Naciri

Director, Arab States Regional Office, UN Women

Mrs. Fatimata Dia Sow

Commissioner for Social Affairs and Gender, ECOWAS

Mrs. Danisa Baloyi

President, International Women's Forum, South Africa

Mrs. Maria Zeila Lopes Menete

Executive Director, Community Development Foundation, Mozambique
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FRIDAY - VENDREDI

09:30-11:00 WORKSHOP ROOM - LEVEL -1
PARALLEL SESSION

SESSION PARALLELE

THE SENSITIVE ISSUE OF WATER IS ALSO DEFINITELY LINKED TO ENVIRONMENT
LA PROBLEMATIQUE DE L’'EAU EST AUSSI LIEE A L'ENVIRONNEMENT

Many regions on the Northern and Southern shores of the Mediterranean face
environmental threats to biodiversity, natural resources, habitable areas and health
Addressing water scarcity and droughts and the consequences of floods and fires
For countering these threats: developing major impact projects and focusing on the
main regional priorities

Protection of the marine environment and depollution of the Mediterranean and
other seas

Water Governance: climate change adaptation, water demand management and
water financing

De nombreuses régions sur les rives Nord et Sud de la Méditerranée doivent faire face
a des menaces environnementales pour la biodiversité, les ressources naturelles, les
zones habitables et la santé

Le manque d’eau, la sécheresse, les conséquences des inondations et des incendies
Pour répondre a ces menaces : la nécessité de conduire des projets a I'impact majeur
et de se concentrer sur des priorités régionales importantes

Protection de I'environnement marin et dépollution de la Méditerranée et des autres
mers

Gouvernance aquatique : adaptation du changement climatique, gestion de la
demande d’eau et du financement

Co-Chair :

Mr. Samuel Manetoali

Minister of Environment, Climate Change, Disaster Management,

Conservation & Meteorology, Solomon Islands

Mr. Miguel Garcia-Herraiz

Dep. Secretary General in charge of Water & Environment, Union for the Mediterranean
Moderator :

Mr. Jean-Louis Guigou

President, Institute of Economic Prospective of the Mediterranean World, France
Speakers :

Mr. Mbulelo Bikwani

CEO, Desmond Leah Tutu Legacy Foundation, South Africa

Mr. Mohamed Habib Hann

President, National Employers Council, Guinea

FRIDAY - VENDREDI
11:00-11:15
COFFEE BREAK

17
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FRIDAY - VENDREDI

11:15-13:00 WORKSHOP ROOM - LEVEL -1
PARALLEL SESSION

SESSION PARALLELE

CRANS
§ MONTANA
CLUB OF PORTS

PORT MANAGEMENT AND ENVIRONMENT PROTECTION :

AN URBAN CONCERN

LA GESTION DES PORTS ET LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT :
UNE PREOCCUPATION URBAINE

Vessels in the port : reducing air emissions

Developing environmental practices

Safe and cost-effective disposal of waste and dredging materials

Technical solutions to reduce energy consumption

Reducing the port’s impact on local communities - mitigating nuisance from noise,
dust, and odour

Integrating ports and cities for a circular economy

Managing the impact of human behaviour on the environment within the port
Dealing with ports’ profitability and competitiveness while integrating
environmental concerns

Involving shipowners in the necessary environmental regulation

Réduire les émissions atmosphériques dans les ports

Développer les pratiques environnementales

Elimination slre et efficace des déchets et matiéres extraites a la suite de dragage
Les solutions techniques pour réduire la consommation d’énergie

Réduire les génes occasionnées par les ports sur les communautés locales — atténuer
les nuisances sonores, poussieres et odeurs

Intégrer les ports et les villes dans une économie circulaire

Gérer I'impact des comportements humains sur I'environnement dans I'espace
portuaire

Assurer la rentabilité et la compétitivité des ports en intégrant les préoccupations
environnementales

Impliquer les armateurs dans la nécessaire régulation environnementale

Moderator :

Mr. Hervé Deiss

Coordinator, Crans Montana Club of Ports

Speakers :

Mr. Mircea Ciopraga

Secretary General,

Transport Corridor Europe-Caucasus-Asia Intergovernmental Commission, TRACECA
Mr. Lonnie Kishiyama

Director of International Activities, Maritime Administration, United States
Mr. Ambroise Germain Banas

President, Office des Ports et Rades, Gabon

Mr. Jean-Louis Osso

Chairman, Autonomous Port of Pointe-Noire, Congo
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Mr. Lazare Gnonlonfin

Managing Director, Pic Network, Groupe Petrolin

Mr. Sixte Cambra

President, Port of Barcelona, Spain

Mr. Haounaye Gounoko

President, National Port Authority, Cameroon

Mr. Ahmedou Ould Hademine Ould Jelvoune

Director General, Autonomous Port of Nouadhibou, Mauritania

Mr. Isaac Jackson

Liberia's Permanent Maritime Representative, International Maritime Organization

FRIDAY - VENDREDI
13:00 - 15:00 HIPOSTILA ROOM - LEVEL -1
LUNCH
DEJEUNER

FRIDAY - VENDREDI
13:00-15:00 ROOM 3 & 4 - LEVEL 2
ON SPECIAL INVITATION

CRANS
MONTANA
BUSINESS COUNCIL
SILK ROAD BUSINESS COUNCIL
BUSINESS COUNCIL ROUTE DE LA SOIE

RESTRICTED LUNCH
FOR BUSINESS COUNCIL MEMBERS & FORUM’S PARTNERS
DEJEUNER RESTREINT
POUR LES MEMBRES DU BUSINESS COUNCIL & PARTENAIRES DU FORUM

Guest of Honor
Mr. Falah Mustafa Bakir
Minister of Foreign Relations
Kurdistan Regional Government, Iraq




CRANS
MONTANA
FORUM

FRIDAY - VENDREDI
15:00-17:00 PAUGIL - LEVEL 1
PLENARY SESSION

SESSION PLENIERE

EUROPE AND AFRICA HAVE DEFINITELY A COMMON FUTURE :
HOW TO SHAPE IT ?

L'EUROPE ET L’AFRIQUE ONT UN AVENIR COMMUN :
COMMENT LE CONSTRUIRE ?

African decision makers need to engage more with international political leaders —
the potential of the mediterranean states

Africa's growth is attracting global interest — how to take a real advantage of it ?
Europe and Africa have genuine interest in increasing bilateral trade, investment and
market integration

The target must remain a strong sustainable growth and the creation of jobs in africa
Strengthening the economic partnership between Africa and Europe and
consolidating sustainable economic growth require improving public-private
partnership and business climate as well as enhancing the development of SMEs
Improving the strategic dialogue on climate change, environment and natural
resource management, irregular migration, terrorism and transnational crime

A key concern for livelihoods and communities : the promotion of sustainable land
management and the fight against desertification

Les décideurs africains doivent resserrer leurs liens avec les autres leaders politiques
— le potentiel des Etats Méditerranéens

La croissance de I'Afrique suscite I'attention générale — comment prendre avantage de
cette nouvelle tendance ?

L'Europe et I'’Afrique ont un véritable intérét a augmenter le commerce bilatéral, les
investissements et I'intégration des marchés

La croissance durable et la création d’emplois en Afrique doivent rester les principaux
objectifs

Le renforcement du partenariat économique entre I'Afrique et I'Europe et la
consolidation d’une croissance économique durable requiérent I'amélioration du
climat des affaires et le développement des PMEs

Améliorer le dialogue stratégique sur le changement climatique, la gestion de
I’environnement et des ressources naturelles, 'immigration irréguliere, le terrorisme
et le crime transnational

Une préoccupation majeure pour les populations et les communautés : la promotion
de la gestion durable du territoire et la lutte contre la désertification

Chair :

Mr. Jean-Paul Carteron

Founder, Crans Montana Forum

Speakers :

Mr. Osei Kyei Mensah-Bonsu

Minister, Parliamentary Affairs, Ghana

Mr. Adrien Houngbedji

Speaker, National Assembly, Benin

Mr. Moustapha Cissé Lo

Speaker, ECOWAS Parliament

Mr. Mohammed Tawfik Mouline

Director General, Royal Institute for Strategic Studies, Morocco
Mr. Gilles Pargneaux

MEP & Spokesperson on COP 21, European Parliament
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Co-Chair :
Mr. Jean-Paul Carteron
Founder, Crans Montana Forum
Mr. Abbas Ali Al Naqi
Secretary General, Organisation of Arab Petroleum Exporting Countries
Father Mussie Zerai
Chairman, Habeshia Agency Cooperation for Development, Italy
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CRANS MONTANA FORUM'S GOLD MEDAL

FRIDAY - VENDREDI
18:00 DOMENECH | MUNTANER - LEVEL 2
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28" ANNUAL SESSION

CLOSING COCKTAIL
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WOMEN'S FORUM § MONTANA
CRANS MONTANA BUSINESS COUNCIL

CRANS
MONTANA
NEW LEADERS

Suivez nous :

@CransMontanaF
#CMF17

www.cmf.ch
info@montana30.org


http://www.cmf.ch/
https://twitter.com/CransMontanaF
https://www.facebook.com/ForumCransMontana/
https://www.youtube.com/channel/UCOCdGgmgZQ9SaX4b3Z68KPw

